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For my family.
With all my love.

Danh cho gia dinh toi.
Vi tdt cd yéu thuong.
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Author’s Note

Among thousands of books, somehow this one has found its way

into your hands.

Perhaps it is chance. Or something quieter, something we don’t

always have a name for.

If you choose to stay, I hope you find something here: a memory, a

feeling, or simply a moment that feels like your own.

Loi tac gia

Gitla hang ngan cudn sdch ngoai kia, bdng mét cdch nao do, cuén
sdch nay da tim dén ban.

C6 thé chi la mot sy tinh co. Hodc ciing c6 thé la diéu gi dé rdt
kho goi thanh tén.

Néu ban chon 6 lai véi nhiing trang sach nay, toi hy vong ban
sé tim thdy mot diéu gi do ctia riéng minh: mot ky vic, mot cam
xtic, hay don gidn chi la khodnh khdc khién ban mudn diing lai

lau hon mat chit.
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There was no house in the drawing.

Just four people holding hands.

Trong biic vé dy khong c6 ngoi nha.

Chi ¢6 bon ngudi dang ndm tay nhau.
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AN

Lchoes

Every story leaves an Echo.

The pages marked with this symbol contain reflections
from early readers of this book, voices from different

parts of the world.

Perhaps you will find a little of yourself in these Echoes.

Mobi cau chuyén déu dé lai mot Echo.

Nhirng trang c6 biéu tugng nay la chia sé tir nhirng doc
gia ddu tién cta cudn sich, nhirng Echo dén tir nhiéu noi
trén thé gidi.

Biét dau, ban sé bat gap mot phan cua chinh minh trong

nhtng Echo ay.
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Chapter 1

The Boxes

We are packing again. This time, for the Netherlands.

The boxes arrived yesterday, still flat, leaning against the
wall. This morning, they are open on the living room
floor, slowly filling. Each time I pull the tape across the
cardboard, it makes a sharp, familiar sound. I had forgotten

how familiar it was.

May is sitting at the dining table, cutting and gluing
something, a card, perhaps a small model. She is very
focused, her tongue slightly pressed against her lower lip.
Mason is driving his red Smoby car in circles around the
room. Every time he bumps into a box, he stops, reverses,

and laughs.
“Oh no,” he says each time, as if it’s part of the game.

The room still looks like ours, but not for long. A stack of

sealed boxes now stands near the door.
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[ start with the bookshelf. It feels easier to begin there.

As I lift a row of paperbacks, a folded sheet slips out and
falls to the floor. It’s one of May’s drawings.

The four of us are standing in a line, holding hands. The
heads are round, slightly too big for the bodies. Under
each figure, she has written our names. Hers is the largest.
Mason’s tilts slightly to the right. Mine and my husband’s

are written more carefully.

There is no house in the picture.

No sky. No ground.

Just the four of us, in a white space, holding hands.
“Mommy, are you packing that?” she asks.

“Yes,” I say. “T'll keep it safe.”

Safe, now, means putting it inside a box.

[ smooth the paper with my hand and, for a moment, try
to imagine it on a wall in the Netherlands. I don’t know

which wall. I don’t know how long we will stay.

Mason drives past me again, the front of his car tapping

lightly against my knee. He laughs, then keeps going.
This is not the first time we have packed our lives.

The first time, it was a suitcase, not boxes. Back then, there

were only two names on the admission letters.
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[ slide the drawing into a folder and place it between two
hardcover books. Around me, the room is slowly emptying.
The walls already show faint marks where frames used
to hang. My husband carries another sealed box into the
hallway, while May and Mason keep playing in a space that

is already beginning to let us go.
We are packing again.

This time, there are four of us.
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Chuadng 1

Nhirng chiéc thung

Chung t6i lai dang dong géi do dac.
Lan nay la dé sang Ha Lan.

Nhirng chiéc thung gidy dugc giao dén tir hom qua, xép
phing dua vao tudng. Sdng nay, chung da dugc mé ra, dit
gitra san phong khéch va bat dau dugc ldp day tung chut
mot. Moi 1an kéo biang keo dan thung, t6i lai nghe thay am

thanh quen thudc 4dy. Pa lau réi toi khong nghe thiy né.

Gao dang ng6i & ban an, cham chi cat dan thy gi d6. C6 thé
la mot tdm thiép. Cung c6 thé la mot mo hinh nhé. Con bé
tap trung dén muc dau ludi hoi cham vao moi dudi.

Ga4u lai chiéc xe Smoby mau doé chay vong quanh phong
khach. Méi lan dam vao mot thung gidy, thang bé dirng lai,
lti xe ra roéi cuoi.

— Oh no!
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Lan nao cling vy, nhu thé d6 la mot phan khong thé thiéu

cua tro choi.

Can phong van con la can phong cta ching toéi. Nhung sé
khong con lau nira. Mot chéng thung da dugce dan kin va

xép canh ctra ra vao.

Toi bat dau tir gia sach. C6 lé d6 la noi dé bat dau nhat.
Khi nhic moét hang sich lén, mot to gidy gdp doi roi
xudng san.

Mot bic tranh ctaa Gao.

Trong tranh c¢6 bén ngudi ding thanh hang va nam tay
nhau. Nhrng cai dau tron tron, hoi Ién so véi ty 1é co thé.
Duéi mo6i hinh ngudi la mot cai tén. Tén ctia Gao dugc viét
to nhit. Tén cta Giu hoi nghiéng sang bén phai. Tén cta

toi va chong toi dugce viét cdn than hon.
Trong bic tranh khong c6 ngoi nha nao.
Khong cé bau troi.

Khong c6 mat dat.

Chi c6 bén ngudi ding gita mot khoang tring va nam

tay nhau.
— Me c6 mang bic tranh nay theo khong? Gao héi.

— C6 chu. Me sé cit that ky. Toi tra 1oi.
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Bay gig, cit that ky c6 nghia la dit n6 vao trong mot chiéc
thung gidy.

Toi vuét phang to gidy réi hinh dung xem né sé duoc treo
& dau do6 trong ngo6i nha mdéi tai Ha Lan.

Toi khong biét do sé 1a buc tuong nao. Cing khong biét
chung toi sé & d6 bao lau.

Ga4u lai lai xe ngang qua to6i. Dau xe khé cham vao dau goéi
toi. Thang bé cuoi roi tiép tuc ldi.

Dbay khong phai lan dau tién ching toi déng goéi cudc soéng
ctia minh.

Lan dau tién, tht ching toi cé 1a mot chiéc vali. Khong
phéi nhirng thung gidy.

Khi 4y, trén nhtrng 1a thu bao nhap hoc chi c6 hai céi tén.
Toi dat buc tranh vao mot tap hoé so roi kep gitra hai cuén
sach bia ciing. Xung quanh t6i, cin phong dang dén trong
hon. Trén tudng bat ddu hién ra nhitng vét mau nhat &
noi tung treo tranh anh. Choéng t6i bé thém mot thung do
da dan kin ra hanh lang. Gao va Géu van choi dua trong
khong gian dang dan chuén bi dé tién ching toi di.

Chung t6i lai dang déng gdbi do dac.

Lan nay, da c¢6 bon nguoi.
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O

Lchoes

It meant so much to me to feel close to you, to your life, your
thoughts, your aspirations and your fears. But what I liked most
was the beginning, which evoked the present, the here and now,
and led us along the central theme of feeling at home. In the steady
rhythm of your writing, one can sense the tranquillity of your
surroundings. Finland. And its natural, peaceful atmosphere. I
felt that atmosphere; I share it and cherish it every day. Weve
walked in the same places, the same daycare centre, the same
neighbourhood... maybe even the same question about the sense of

belonging, about the feeling of home.

— Marina, born in France, became a mother in Italy,

and is now continuing to grow as a person in Finland.

Doc cudn hoi ky ciia ban khién t6i c6 cam gidc duge dén gan hon
vdi ban, véi cugc song, nhiing suy nghi, nhiing khdt vong va cd
nhiing néi sg ciia ban. Nhung diéu toi thich nhdt la phan mé ddu,
khi cau chuyén dua tdi trd vé véi hi¢n tai, véi khodnh khdc ¢ day
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va liic nay, réi dan ddt chiing ta dén chii dé chinh vé cdm gidc la
nha. Trong nhip ké déu ddn ciia ban, nguoi ta cé thé cdm nhdn
duge sy finh lgng ctia ndi ban song. Phan Lan. Va bau khong khi
binh yén rdt riéng ciia noi dy. Toi cam nhdn dugc diéu do vi toi
ciing dang song trong bau khong khi dy va tran trong né moi
ngay. Chiing ta da tiing di trén cing nhiing con duong, cing mot
nha tré, ciung mot khu pho... ¢6 1€ ciing c6 nhiing cau hdi giong

nhau vé cam gidc thugc vé va cam gidc la nha.

— Marina, sinh ra ¢ Phdp, tré thanh me ¢ Y, va tiép tuc
hanh trinh trudng thanh ciia minh tai Phan Lan.
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Chapter 2

Not the LI'irst Time

This was not the first time we had packed up our lives. The

first time, everything seemed to fit into a single suitcase.

It was a navy American Tourister suitcase, covered with
small drawings of places around the world: tiny airplanes,
famous landmarks, and city names scattered across its
surface. Every time I looked at it back then, I felt as though

[ were looking at a map of distant places.

We bought it before we even knew whether we had been

accepted to a university in Finland.

Looking back, it seems like a rather strange thing to do.
Buying a suitcase for a journey that was still uncertain. But
perhaps that is what youth is like. We believe before we

have a reason to.

We placed it in the middle of the room. We looked at it for

a long time before deciding what to take with us.
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Clothes first. Sweaters for a cold that we had never
experienced. A few books. Important documents, carefully
arranged in a folder. One by one, things went in, and slowly

the suitcase filled up.
Back then, there were only two of us.

We had been together for years, long enough that most
people assumed we would stay where we were. Leaving
the country was something we talked about often, but it

still felt distant, almost theoretical.

We applied to universities in Finland without knowing

what would happen. There was no clear plan.

No guarantees.

Only a sense that if there was a chance, we should try.
Then the admission letters arrived.

Different universities.

The same city.

We read the name more than once, just to be sure.

It meant we could go together.

Even now, I still think that was what mattered most.
Not which university.

Not what we would study.
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But that neither of us would have to choose between one

person’s future and the other’s.

The suitcase waited in the corner of the room. It had been

there even before we knew our lives were about to change.

Even now, whenever I think back to that time, I am left

with a strange feeling.

As though that suitcase somehow knew more about our

future than we did.

Quietly waiting in the corner, it already belonged to a life

we had not yet stepped into.
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Chuadng 2

Khong phai lan ddau

Day khong phai la 14n d4u tién chung toéi dong gdi cudc
song cua minh.

Lan d4u tién, tit ca vira van trong chiéc vali.

Mot chiéc American Tourister mau xanh dam.

Trén vé la hinh nhrng chiéc may bay, cong trinh néi tiéng
va tén cic thanh pho trén khap thé gidi. Ngay 4y, méi lan
nhin vao do6, to6i déu cé cam gidc nhu dang nhin vao ban d6

cta nhirng noi rat xa.

Ching t6i mua chiéc vali dy trudc ca khi biét minh c6 dugc
sang Phan Lan hay khong.

Nghi lai, d6 la mot viéc kha ky la.
Mua vali cho moét chuyén di con chua chic chén.
Nhung c6 1€ tudbi tré [a nhu thé.

Nguoi ta tin trude ca khi c6 ly do dé tin.
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Chiéc vali dugc dat gitra phong.

Chung t6i nhin n6 rat lau.

R6i ban xem minh sé mang theo nhirng gi.
Quin 4o 1a thu dau tién dugc xép vao.
Nhirng chiéc 40 len cho mua dong noi x1 la.
Vai cu6n séach.

Nhirng gidy t& quan trong dugc kep cdn than trong mot
bia ho so.

Tung mén mot dugce dat vao trong.

Vali dan day.

Ngay 4y, chung to6i chi c¢6 hai nguoi.

Chung t6i da & bén nhau nhiéu ndm, da lau d€ hau hét moi
ngudi déu nghi chung toi sé tiép tuc song & Viét Nam.

Chuyén ra nuéc ngoai hoc tap la diéu ching t6i van thinh

thoang nhac dén.

Nhung né giéng moét gidc mo hon 1a mot ké hoach.
Xa x0i.

Mo hoé.

Va chua ai biét liéu c¢6 thanh hién thuc hay khong.

Chung t6i nop hoé so vao cic truong dai hoc & Phan Lan ma
khong that sy biét diéu gi dang cho phia truée.
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Khong c6 moét 1o trinh 1o rang.

Khong cé gi dam bao.

Chi don gian 12 cam thdy ring néu c6 co hoi, minh nén thu.
Ro6i nhirng 14 thu bao két qua dén.

Khic truong.

Nhung cing moét thanh pho.

To6i nhé minh da doc di doc lai tén thanh phé 4y nhiéu lan.
Chi dé chac rang minh khong nhin nham.

biéu dé c6 nghia la chung t6i ¢6 thé di cung nhau.

Cho dén tan bay gio, t6i van nghi dé méi la diéu quan
trong nhat.

Khong phai trudng nao.

Khong phai nganh gi.

Ma la chung toi sé khong phai chon gitra tuong lai cda
nguoi nay va nguoi kia.

Chiéc vali van ndm & géc phong.

N6 da & d6 tur trude khi nhirng 14 thu xudt hién.

T trude khi chung toi biét cudc séng ctia minh sap thay déi.

Nhiéu ndm sau, m6i khi nhé lai khoang thoi gian dy, toi

van c6 mot cam gidc rat la.
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Nhu thé chiéc vali d6 da biét trudc tuong lai ctua chung toi
hon chinh ching toi.

N6 lang lé ding & géc phong.
Am thim cho doi.

Nhu thé thudc vé mot cudc doi ma ching téi van chua kip

budc vao.
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AN

Lchoes

Your story feels so familiar and it reminds me of the feelings I

had during every move we made.

— Emilia Papazoglaki, from Romania,

now living in France.

Cau chuyén ciia ban mang dén cho t6i cam gidc rat quen thugc va

goi nhd vé nhiing cdm xiic t6i da trdi qua trong méi ldn chuyén
dén mot noi ¢ méi.

— Emilia Papazoglaki, ngudi Romania,

hién song tai Phdp.
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Chapter 3

Nine Years, One Dream

Long before Finland entered our lives, we had already been

together for many years.

So many that I can no longer remember exactly when

having each other simply became part of everyday life.
We grew up together.
We spent our twenties together.

We watched each other change in ways that only people
who have been side by side for a very long time can

understand.

Back then, the future still felt far away, but we talked about

it often.
At roadside cafés.
Over dinner.

And on the crowded, motorbike-filled streets of Saigon.
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[ still remember one evening.

We were on our way home.

He was driving, and [ was sitting behind him.

It was an ordinary evening, like so many others.

The air was still warm. Streetlights reflected on the road.
Traffic flowed around us in a familiar stream of motorbikes,
mixed with the constant sound of horns. The smell of food
drifted from roadside stalls: grilled meat, fresh herbs, the
scent of a Saigon that, back then, I thought would remain

part of my life for a very long time.

We were talking about the future, as we often did. About
work. About what life might look like in a few years.

Then he suddenly said,
“I want us to study abroad.”
I laughed immediately.

Not because I found it funny, but because what he had just

said felt impossibly far away. More like a dream than a plan.
“Are you crazy?” | remember saying it just like that.
He smiled. But [ knew he was serious.

At that time, studying abroad did not feel within our reach.
We did not come from wealthy families. Living away from

home and saving enough to get by in Saigon already felt
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like an achievement. Paying for an education overseas was

an entirely different matter.
[ thought for a moment, then asked,
“How could we both go?”

He did not answer immediately. Perhaps he was thinking

about the same thing.

The light turned red, and the stream of traffic ahead came
to a stop. I looked at the long line of headlights in front of

us and said,

“The only way is if we both get into programmes that cover

our tuition.”

Even as I said it, it sounded difficult.

Almost impossible.

But strangely, after that night, the idea did not disappear.
[t stayed.

At first, it returned only in casual conversations. Then
came evenings spent searching for universities. Reading
admission requirements. Looking into scholarships.

Language tests. Applications. Certified translations.
One thing at a time.
Small things.

But one after another.
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Looking back now, I think that is often how life changes.
Not through one great decision, but through many small
steps, so small that while taking them, we hardly realise

how far we have already come.
Through all of it, one thing never changed.
If we went, we would go together.

Not because it was easier, but because, by then, we had

grown used to thinking about the future in the plural.
Not my future.

Not his future.

Ours.

Many years later, whenever I think back to that evening on

the motorbike, it still feels completely ordinary.
There was no remarkable moment.
Nothing like a scene from a film.

Just two people riding through the crowded streets of

Saigon, talking about something that seemed impossible.

But sometimes, life changes direction through

conversations as simple as that.

And perhaps the journey that eventually brought us to
Finland truly began that night.
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Chuong 3

Chin nam, mot gidc mo

Trudc khi Phan Lan xuit hién trong cudc doi ching toi,

ching to6i da c6 rit nhiéu nam bén nhau.
Nhiéu dén mic t6i khong con nhé chinh xic tir ldc nao,

viéc ¢6 nhau tré thanh diéu hién nhién.
Chung t6i cung lén 1én.
Cung di qua tudi doi muoi.

Cung ching kién nhrng thay d6i cia nhau theo cich ma chi
nhiing ngudi da & canh nhau rat lau méi cé thé hiéu dugec.

Ngay 4y, tuong lai van con la diéu gi d6 rat xa.

Nhung ching t6i thuong ndi vé né.

O nhitng quan ca phé ven dudng.

Trong nhirng bira an t6i.

Va trén nhirng con duong Sai Gon dong nghit xe may.

To6i van nhé mot budi t6i nhu thé.
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Chung t6i dang trén dudng vé nha.
Anh léi xe.
Toi ngo6i phia sau.

Chi 12 mot budi t6i binh thuong nhu rit nhiéu budi t6i
khac.

Khong khi van con néng du troi da t6i. Ben duong hit
xuéng mat duong loang loang. Tiéng xe c6 xen lan tiéng

coi xe quen thuoc.

Mui thidc an tir nhitng quan ven duong doi luc thoang qua.
Mui thit nudng.

Mui rau thom.

Mui cua mot Sai Gon ma khi 4y toi nghi minh sé gan bé
rat lau.

Chung t6i dang ndi vé tuong lai.

Vé cong viéc.

Vé cugc séng vai nam tdi.

R6i bat ngo, anh néi:

— Anh mu6n tui minh di du hoc.

Toi bat cuoi ngay lap tuc.

Khong phai vi thay buén cuoi.

Ma vi ciu néi 4y nghe qua xa voi.

Tram Nguyen Y 31



Xa dén muc gidong moét gidc mo hon 1a mot ké hoach.
— Anh khung a?

T6i nhé minh da néi nhu vay.

Anh cuoi.

Nhung t6i biét anh dang nghiém tuc.

Luc do, chuyén du hoc d6i véi ching toi khong phai la diéu
dé dang.

Chung t6i khong xudt than tir nhirng gia dinh c6 diéu kién.
Xa qué, tiét kiém duoc tién dé song & Sai Gon da la gioi.
Chi tién cho viéc hoc & nuéc ngoai lai la cau chuyén hoan
toan khac.

Toi suy nghi mot luc roéi hoi:

— Nhung lam sao ca hai cung di dugc?

Anh khong tra 161 ngay.

C6 & vi anh ciing dang nghi dén diéu do.

ben do bat lén.

Dong xe phia trude dung lai.

To6i nhin nhirng anh dén xe kéo dai trudc mat roéi nodi:

— Chi c6 cich 1a ca hai tui minh déu phai dau nhing

chuong trinh mién hoc phi.
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Ngay khi néi ra, toi ciing thay diéu dé that kho.

Khé dén muc gan nhu khong thé.

Nhung ky la la tir hom d6, cau chuyén 4y khong bién mait.
N6 & lai.

Ban dau chi la nhitng cudc tro chuyén vu vo.

Réi thanh nhirng budi t6i ng6i tim thong tin vé trudng hoc.
Nhirng lan doc yéu cau tuyén sinh.

Nhirng lan tim hiéu hoc béng.

Nhirng ky thi ngoai ngtr.

Nhirng bo ho so.

Nhirng ban dich cong ching.

Tung viéc mot.

Nho thoi.

Nhung ct thé no6i tiép nhau.

Nhin lai, t6i thdy cuoc doi thuong thay d6i theo cich
nhu vay.

Khong phai bang mot quyét dinh 16n.
Ma bang rit nhiéu buéc nho.

Nho dén muc luc dang di, minh khong nhén ra minh da di

xa dén dau.
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Suét quang thoi gian 4y, c6 mot diéu chua bao gio thay déi.
Néu di, chung toi sé di cung nhau.
Khong phai vi nhu vay dé hon.

Ma vi dén lic do, ching toi da quen véi viéc nghi vé tuong

lai duéi dang s6 nhiéu.

Khong phai tuong lai cua toi.
Khong phai tuong lai cta anh.
Ma la tuong lai ctia ching toi.

Nhiéu ndm sau, méi khi nhé lai budi t6i trén chiéc xe may

hom 4y, toi van thay moi tha that binh thuong.

Khong ¢é khoanh khac nao dic biét.

Khong c6 diéu gi giong nhu trong phim.

Chi la hai nguoi dang chay xe gitta dong ngudi dong dic
cta Sai Gon.

Néi véi nhau vé moét diéu tudng nhu khong thé.

Nhung doi khi, cu¢c doi lai d6i huéng tir nhing cudc tro
chuyén gian di nhu thé.

Vacé Ig, hanh trinh dua ching t6i dén Phan Lan da thuc su
bat dau tir dém hom do.
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AN

Lchoes

“Minh rat thich cach hanh van ctia Tram. Ngon tit va cau chuyén
rdt moc mac. Minh ciing rdt thich cau chuyén theo dudi udc mo
ctia hai nguoi. Liic nghe chuyén di du hoc, ai ciing sé cam nhdn
do la mot quyét dinh rat I6n. Nhing cdch hai ngudi ban bac, lya
chon va hanh dopng é méi giai doan lgi rdt nhe nhang, don gidn.
Kiéu nhu chuyén dén thi cii don nhdn, réi titng budc thuc hién.
Ddu do, minh thdy diéu do rdt giong véi hanh trinh quyét dinh

di du hoc ctia chinh minh.”

— Nhi Cao, Ha Lan, van dang viét tiép

hanh trinh ctia minh noi x1i ngudi.

‘T really like your writing style. The language and the story feel
very simple and genuine. I also really enjoyed the story of the two
of you pursuing your dream. When people hear about studying
abroad, they often see it as a very big decision. But the way the
two of you talked things through, made your choices, and took

action at each stage felt very calm and simple. It was as though
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you accepted what came and then moved forward one step at a
time. In some ways, it reminded me of my own journey and my

own decision to study abroad.”

— Nhi Cao, the Netherlands, still writing

the next chapters of her own journey.
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Chapter 4

Admission I.etters

The results did not arrive all at once.

We had applied to different universities, each with its own
timeline. For weeks, we checked our emails more often than

usual, sometimes in the morning, sometimes late at night.

Most days, I reached for my phone before I was even fully

awake, but there was nothing.

Then one day, an email finally arrived.
It was his.

We opened it together.

We read it slowly.

Again and again.

He had been accepted.

It should have felt like pure joy.

But after the first excitement faded, neither of us said much.
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From the beginning, we had been clear about one thing: if

we went, we would go together.

So even though the news was good, we knew we still had

to wait.
My result had not arrived yet.

After that, every morning began the same way. I opened

my inbox and checked for new messages.
Nothing.

Days passed.

From that day on, I became restless.

Not because I was afraid of being rejected.
At least, not entirely.

But because, for the first time, I realised that we might not

be able to go together after all.
One of us might be accepted.
The other might not.

That possibility had always existed, but until then, I had
never truly let myself think about it.

Now it was right in front of me.

One evening after work, we went to a small Nha Trang-

style grilled pork roll restaurant we both liked.
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The place was as busy as always.

Smoke drifted up from the grills.

Conversations filled the room.

The smell of grilled meat filled the air, warm and familiar.
Normally I love eating there.

But that evening, I could barely eat.

Several days had passed since his admission letter arrived,
and mine still had not come. My phone lay on the table

beside my plate. Every few minutes, I refreshed my inbox.
Nothing.

I wrapped one roll and took a few bites. Then I checked

again.

Still nothing.

He looked at me and laughed.
“Eat first,” he said.

I laughed too. But a moment later, I looked down at my

phone again.

Then, suddenly, the screen lit up.

A new email had arrived.

For a moment, I didn’t open it. I just stared at the screen.

I still remember how I felt at that moment.
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My heart was beating faster than usual.

My palms had gone slightly cold, even though the email

was just sitting there on the screen.
It was from the university.

[ opened it.

The first line appeared.

[ had to read it twice.
Congratulations!

[ kept reading.

Line by line.

Then I saw the name of the city.
Tampere.

[ read it again.

Still Tampere.

Different universities.

But the same city.

For a few seconds, I simply sat there.

All the sounds in the restaurant seemed to fade into the

distance.

After all the applications, all the searching, all the evenings
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spent studying, and all the waiting, the two letters had

finally met in the same place.

I looked up at him.

He understood immediately.

Perhaps the smile on my face had already said everything.
We would be going together.

The dream we had talked about for so long was no longer

a distant idea.

For the first time, it had become real.

Smoke still drifted up from the grill.

The restaurant was still crowded.

People were still talking and laughing around us.

But even now, I can hardly remember what I ate that night.

What I remember is the overwhelming sense of relief. And

the feeling that [ was about to turn a new page in my life.
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Chuaong 4

Nhirng la thw bado tring tuyén

Két qua khong dén cung ldc.

Chung t6i nop ho so vao nhitng truong khac nhau nén méi
noi co lich xét tuyén riéng. Nhirng tuin sau do, viéc kiém

tra email dan tré thanh théi quen.

Budi sing kiém tra mot lan.

Budi t6i kiém tra thém l4n nira.

C6 nhirng ngay vira m& mait ra 1a vdi tay 14y dién thoai.
Nhung hiu nhu chang ¢6 gi ca.

R6i mot ngay, email dén.

La cda anh.

Chung t6i cing m& ra xem.

Doc rat cham.

Doc di doc lai.
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Anh da duoc nhan.
D6 1€ ra phai la mot tin vui tron ven.

Nhung ky la 1a sau niém vui ban d4u, ca hai ching toi déu

im lang.

Béi tir dau, ching to6i da luén néi véi nhau moét diéu.
Néu dj, s€ di cing nhau.

Ma luc ay, két qua cua toi van chua c6.

Tu hom d6, méi budi sdang déu bat dau gidong nhau.
M& email.

Kiém tra hop thu dén.

Khong c6 gi.

Ngay hom sau ciing vay.

Roéi ngay hom sau nira.

Toi bat dau s6t ruot.

Khong phai vi so bi tir choi.

[t nhat 12 khong hoan toan.

Ma vi lan d4u tién t6i nhan ra rang hai dia c6 thé khong di

cung mot hudng.
Mot ngudi duge nhan.

Mot nguoi khong.
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Kha ning 4y trudc day van ton tai, nhung t6i chua bao gio
thuc sy nghi dén.

Bay gio thi khac.
N6 & ngay trudc mat.

Mot budi t6i sau gio 1am, ching to6i ghé vao quian nem

nuéng Nha Trang ma ca hai déu thich.
Quién dong nhu moi khi.

Khéi tir bép nudng bay nghi ngut.
Tiéng ndi chuyén ron rang khip noi.
Binh thuodng, toi rat thich an & dé.
Nhung hom 4y, toi chdng con tam tri nao.
bién thoai nam ngay canh dia d6 an.
Cu vai phut toi lai mé hop thu ra xem.
Khong c6 gi.

T6i cubn mot cai nem.

An dugc vai miéng.

Lai kiém tra email.

Van khong c6 gi.

Anh nhin to6i réi bat cudi.

— Em an di da.
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Toi cling cuoi.

Nhung r6i lai nhin xuéng dién thoai.
R6i bat ngd, man hinh sing lén.
Mot email méi xuat hién.

T6i nhin cham cham vao man hinh.
Khong mé ngay.

Chi nhin.

Toi van nhé cam giac ldac do.

Tim dap nhanh hon binh thuong.
Long ban tay hoi lanh.

Du thit ra email van nam yén & dé.
La email tUr truong.

To6i bAim mé.

Dong dau tién hién ra.

T6i phai doc hai lan méi chac rang minh khong nhin nham.
Congratulations!

Toi tiép tuc kéo xudng.

Doc tirng dong.

R6i nhin thay tén thanh pho.

Tampere.
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Toéi doc lai 1an nira.

Van la Tampere.

Khic truong.

Nhung cing moét thanh pho.

Trong vai giay, toi chi ngoi yén.

Moi am thanh trong quan dudng nhu lui ra xa.

Sau tdt cd nhirng ho so.

Nhirng lan tim thong tin.

Nhirng budi t6i hoc ngoai ngir.

Nhirng thang ngay cho doi.

Cuéi cung, hai 14 thu 4y da gap nhau & cung moét noi.
To6i ngdng lén nhin anh.

Anh hiéu ngay.

Cé Ié vi nu cuoi trén mat toi da néi hét moi diéu.
Chung t6i sé di cung nhau.

Gidc mo ma ching t6i da néi dén suét nhiéu nam qua bong
nhién khong con 1a mot y tudng xa x0i nta.

Lan dau tién, n6 tré thanh mot diéu cé that.

Khéi tir bép nudng van bay lén.

Quan van dong.
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Moi ngudi van néi cudi xung quanh.

Nhung dén bay gio, t6i gin nhu khong con nhé t6i hom dé
minh da an nhirng gi.

T6i chi nhé cam gidc nhe nhom.

Va cdm giic rang cudc doi minh sap stta budc sang mot

trang moi.
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Chapter 5

Our First Apartment

After the second admission letter arrived, everything

became real very quickly.

The navy suitcase stood in the middle of the room again.

This time, it no longer felt like preparation.
It meant we were leaving.
Those final weeks passed in a blur.

We bought the last few things we needed, completed
the remaining paperwork, and said goodbye to friends,

colleagues, and family.

Sometimes everything happened so quickly that I barely
had time to think.

[t wasn’t until [ pulled that suitcase through the airport that

[ truly felt I was leaving.

[ still remember the first moment I stepped into Helsinki
Airport. It was not the kind of dramatic moment you see

in films.
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No one was waiting to greet us.
There was no music.

Nothing that anyone else would have found remarkable.

And yet, somehow, I remember it with perfect clarity.
Everything felt quieter than anything [ had ever been used to.

Not the quiet of a city at night, but something wider, almost

unfamiliar as if even the air moved more slowly.

We walked forward, the wheels of the suitcase rolling

across the floor with a soft, steady sound.
Finland was no longer a place on a map.
It was where we were standing.

Outside, the air was cool and clear. Late summer. A light
breeze, completely different from the humid heat we had
left behind.

We stood there for a moment without saying much. Maybe
we were both trying to understand that we had actually

arrived.

From the airport, we took a bus to the city where we would

live and study.

Through the window, everything looked slightly distant.
Wide roads. Rows of trees. Simple buildings. People

waiting quietly at bus stops.
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[ remember thinking how different everything felt, though

[ couldn’t quite explain why.
Our first student apartment was small.

A kitchen corner. One table. Two chairs. A bed by the

window.
That was all.
But it was ours.

[ still remember the feeling of opening the door for the

first time.
The room was almost empty.
Every sound echoed slightly.

Everything was unfamiliar, and vyet, strangely, I felt

relieved.

After months of preparation, months of waiting, and years

of dreaming about this moment, we had finally arrived.
The suitcase sat in the middle of the room once again.
Just as it had on the day we bought it.

Only one thing had changed.

This time, when we opened it, everything inside was no

longer preparation.

[t was the beginning of a new life.
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